
Instrukcja obsługi

PURENO OH300
Irygator do jamy ustnej
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1 Widok urządzenia

1.  Końcówka dyszy			   6. Przycisk zwalniania końcówki
2. Pokrętło obrotu końcówki		  7. Port ładowania
3. Przycisk zasilania			   8. Zbiornik na wodę
4. Przycisk wyboru poziomu intensywności	 9. Korek zbiornika na wodę
5. Kontrolka trybu pracy (wskażnik ładowania)

1.1 Akcesoria

Przewód USB 
do ładowania

x 1 szt.

Końcówka do 
czyszczenia języka 

x 1 szt.

Końcówka 
ortodontyczna

 x 1 szt.

Końcówka 
standardowa

 x 2 szt.

Końcówka 
periodontolog-
iczna x 1 szt.
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2 Wskazówki dotyczące bezpieczeństwa

2.1 Przedmowa

Drodzy klienci,
dziękujemy za zakup irygatora OH300 marki PURENO.
Niniejsza instrukcja obsługi ma na celu pomóc Państwu w zapoznaniu się z funkcjami
nowego urządzenia i optymalnym ich wykorzystaniu. Pomogą one Państwu korzystać 
z odkurzacza bezpiecznie i zgodnie z jego przeznaczeniem. Jest ona przeznaczona 
dla każdej osoby, która instaluje, obsługuje, czyści lub utylizuje urządzenie.
Instrukcję obsługi należy przechowywać w bezpiecznym miejscu w celu wykorzystania
jej w przyszłości. Aktualna wersja instrukcji obsługi znajduje się na stronie 
internetowej TechniSat w sekcji pobierania dla danego produktu www.technisat.pl
Zespół TechniSat

2.2 Zastosowane znaki i symbole

W niniejszej instrukcji zastosowano znaki:
	 Wskazuje na środek ostrożności, którego nieprzestrzeganie może spowodować 

poważne obrażenia ciała lub śmierć. Przestrzegać następujących słów 
sygnalizacyjnych:

	 NIEBEZPIECZEŃSTWO - Poważne obrażenia ciała, z możliwością śmierci

	 OSTRZEŻENIE - Ciężkie obrażenia ciała, które mogą prowadzić do śmierci.

	 UWAGA - Obrażenia.

	 Wskazuje na środek ostrożności, którego nieprzestrzeganie może spowodować 
poważne obrażenia ciała. Opisuje on również dodatkowe funkcje urządzenia 
oraz uwagi, których należy przestrzegać, aby uniknąć usterek urządzenia.

	 Ostrzeżenie przed napięciem elektrycznym. Należy przestrzegać wszystkich 
instrukcji bezpieczeństwa, aby uniknąć porażenia prądem. Nigdy nie otwierać 
urządzenia.

Symbole na urządzeniu:

	 Użytkowanie wewnątrz pomieszczeń - Urządzenia oznaczone tym symbolem 
są przeznaczone wyłącznie do użytku wewnątrz pomieszczeń.

	 Urządzenie posiada znak CE i jest zgodne z wszystkimi wymaganymi normami 
UE. 

	 Wskazuje, że wymagany jest zasilacz USB-A.

IPX7	 Stopień ochronności IPX7, zgodnie z którym urządzenie jest wodoodporne do 
głębokości zanurzenia maksymalnie 1 m przez czas nie dłuższy niż 30 minut 
(dotyczy części urządzenia znajdującej się najniżej).

	 To urządzenie zostało zaprojektowane i wykonane z materiałów oraz  
komponentów wysokiej jakości, które nadają się do ponownego wykorzystania. 
Symbol przekreślonego kołowego kontenera na odpady oznacza, że produkt 
podlega selektywnej zbiórce zgodnie z Dyrektywą Parlamentu Europejskiego 
i Rady 2012/19/UE oraz zgodnie z Dyrektywą Parlamentu Europejskiego i 
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Rady 2006/66/WE i informuje, że sprzęt elektryczny i elektroniczny oraz 
baterie i akumulatory po okresie użytkowania, nie mogą być wyrzucone wraz z 
innymi odpadami pochodzącymi z gospodarstwa domowego. Użytkownik ma 
obowiązek oddać go do podmiotu prowadzącego zbieranie zużytego sprzętu 
elektrycznego i elektronicznego oraz baterii i akumulatorów tworzącego 
system zbierania takich odpadów w tym do odpowiedniego sklepu, lokalnego 
punktu zbiórki lub jednostki gminnej. Zużyty sprzęt może mieć szkodliwy 
wpływ na środowisko i zdrowie ludzi z uwagi na potencjalną zawartość 
niebezpiecznych substancji, mieszanin oraz części składowych. Gospodarstwo 
domowe spełnia ważną rolę w przyczynianiu się do ponownego użycia i 
odzysku, w tym recyklingu, zużytego sprzętu. Na tym etapie kształtuje się 
postawy, które wpływają na zachowanie wspólnego dobra jakim jest czyste 
środowisko naturalne. Gospodarstwa domowe są także jednym z większych 
użytkowników drobnego sprzętu i racjonalne gospodarowanie nim wpływa 
na odzyskiwanie surowców wtórnych. W przypadku niewłaściwej utylizacji 
tego produktu mogą zostać nałożone kary zgodnie z ustawodawstwem 
krajowym Pod koniec cyklu życia produktu nie należy go wyrzucać do 
śmieci z normalnych odpadów domowych lecz do punktu zbiórki zużytego 
sprzętu elektrycznego i elektronicznego. Wskazuje to symbol umieszczony na 
produkcie, instrukcji obsługi lub opakowaniu. Materiały nadają się do recyklingu 
zgodnie z etykietą. Dzięki ponownemu wykorzystaniu, recyklingowi lub innym 
formom recyklingu starego sprzętu w istotny sposób przyczyniacie się Państwo 
do ochrony środowiska naturalnego.

	 Przestrzegaj wskazówek/wytycznych dotyczących bezpieczeństwa zawartych 
w instrukcji obsługi.

2.3 Przeznaczenie urządzenia

Irygator Pureno OH300 przeznaczony jest do codziennego czyszczenia przestrzeni 
międzyzębowych, aparatów ortodontycznych oraz masażu dziąseł.
Dzięki pulsującemu strumieniowi wody pod ciśnieniem skutecznie usuwa resztki 
jedzenia, płytkę nazębną i bakterie z trudno dostępnych miejsc w jamie ustnej,
Działa jako uzupełnienie tradycyjnej szczoteczki i nici dentystycznej, poprawiając 
higienę i zdrowie dziąseł poprzez delikatne masowanie oraz poprawę ukrwienia 
tkanek. 
Urządzenie jest przeznaczone do użytku prywatnego i nie jest przystosowane do 
eksploatacji komercyjnej.

2.4 Bezpieczne obchodzenie się z produktem

Należy przestrzegać poniższych wskazówek, aby zminimalizować zagrożenia
dla bezpieczeństwa, uniknąć uszkodzeń urządzenia i przyczynić się do ochrony
środowiska.
Należy uważnie przeczytać wszystkie instrukcje bezpieczeństwa i zachować je na
przyszłość. Należy zawsze przestrzegać wszystkich ostrzeżeń i instrukcji zawartych w
niniejszej instrukcji oraz na urządzeniu.

 	 ZAGROŻENIE! 
-	 Nigdy nie otwieraj obudowy urządzenia.
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	 Dotykanie elementów pod napięciem, zwłaszcza zasilacza jest niebezpieczne 
dla życia!

-	 Przechowuj urządzenie i przeprowadzaj ładowanie tylko w zamkniętych 
pomieszczeniach.

-	 Nigdy nie dotykaj urządzenia, zasilacza i kabla przyłączeniowego mokrymi 
rękami, gdy elementy te są podłączone do sieci.

 	 OSTRZEŻENIE! 
	 Niebezpieczeństwo uduszenia! 
-	 Nie należy pozostawiać opakowania, części opakowania, folii i dołączonych 

akcesorii pod opieką dzieci. Niebezpieczeństwo uduszenia przez folie i inne 
materiały opakowaniowe!

-	 Końcówki irygatora należy przechowywać w miejscach niedostępnych dla 
dzieci, aby zapobiec przypadkowemu połknięciu, które może skutkować 
zablokowaniem dróg oddechowych.

-	 Upewnij się, że przewód zasilający zawsze znajduje się poza zasięgiem małych 
dzieci i zwierząt.

	 Niebezpieczeństwo pożaru spowodowanego przez akumulatory!
-	 Nie demontuj, nie wrzucaj do ognia, nie wystawiaj na działanie wysokich 

temperatur przekraczających +40 °C, nie zanurzaj w cieczach ani nie 
dopuszczaj do zwarcia akumulatora. Może to spowodować zapłon lub wybuch 
akumulatora.

- 	 Chroń silnik i akumulator przed kontaktem z wodą.
-	 Nie używaj urządzenia, jeśli przedostała się do niego ciecz. Może to 

spowodować zapłon lub wybuch akumulatora.
-	 Nie przykrywaj urządzenia i zasilacza podczas ładowania, aby uniknąć pożaru 

urządzenia. Nie wkładaj żadnych obiektów do otworów wentylacyjnych 
urządzenia i upewnij się, że nie są one zablokowane.

-	 Urządzenie może być używane wyłącznie z oryginalnym przewodem 
zasilającym dostarczonym wraz z urządzeniem.

	 Ważna uwaga dotycząca utylizacji akumulatorów: Akumulator wbudowany w 
urządzenie może zawierać substancje toksyczne i szkodzić środowisku. Dlatego 
ważne jest, aby utylizować urządzenie zgodnie z obowiązującymi przepisami 
prawa. Nigdy nie wyrzucaj irrygatora do zwykłych odpadów domowych. 
Zużyte baterie można bezpłatnie zutylizować u sprzedawcy lub w specjalnych 
punktach utylizacji.

	 W celu zapewnienia prawidłowego użytkowania urządzenia oraz 
uniknięcia uszkodzeń urządzenia i obrażeń ciała należy przestrzegać 
wszystkich poniższych instrukcji.

-	 Urządzenie może być używane przez dzieci w wieku od 8 lat oraz osoby 
o ograniczonych zdolnościach fizycznych, sensorycznych lub umysłowych, 
a także osoby nie posiadające doświadczenia i/lub wiedzy, jeżeli znajdują 
się one pod nadzorem lub zostały przeszkolone w zakresie bezpiecznego 
użytkowania urządzenia i rozumieją związane z tym zagrożenia.

- 	 Czyszczenie i konserwacja przez użytkownika nie mogą być wykonywane przez 
dzieci, chyba że mają one więcej niż 8 lat i znajduj się pod nadzorem osób 
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dorosłych.
-	 Urządzenie nie jest zabawką. Nie pozwól aby dzieci bawiły się urządzeniem. 

Zachowaj szczególną ostrożność podczas korzystania z urządzenia kiedy w 
pobliżu znajdują się dzieci. Dzieci nie powinny korzystać z urządzenia bez 
opieki osoby dorosłej.

-	 Urządzenia nie należy przechowywać ani pozostawiać w miejscach, gdzie 
istnieje ryzyko, że wpadnie do wanny, umywalki lub innego zbiornika z wodą.

-	 Urządzenie pozbawione nadzoru musi być zawsze odłączone od sieci 
elektrycznej. To samo dotyczy odłączenia przed montażem, demontażem lub 
czyszczeniem.

-	 Urządzenie może być eksploatowane wyłącznie w określonych dla niego 
warunkach otoczenia.

-	 Z irygatora należy korzystać wyłącznie zgodnie z jego przeznaczeniem – 
urządzenie jest stworzone do pielęgnacji i czyszczenia jamy ustnej i powinno 
być używane tylko w tym celu, wyłącznie w jamie ustnej.

-	 Używaj wyłącznie końcówek i akcesoriów dołączonych do zestawu.
-	 Nie używaj irygatora podczas kąpieli.
-	 Nie zanurzaj irygatora w wodzie lub w innych płynach.
-	 Irygator należy stosować wyłącznie z zimną lub ciepłą wodą,
-	 Zbiornik irygatora należy napełniać wyłącznie wodą, której temperatura nie 

przekracza 40 °C.
-	 Nie wlewaj do pojemnika na wodę płynu do płukania jamy ustnej, może 

spowodować to uszkodzenie urządzenia.
-	 Zabronione jest czyszczenie części urządzenia w zmywarce.
-	 Nie używaj irygatora, jeśli masz otwartą ranę na języku lub w jamie ustnej.
-	 W przypadku wystąpienia silnego krwawienia, bólu, wyraźnego stanu 

zapalnego lub innych niepokojących objawów w obrębie jamy ustnej, 
stosowanie irygatora jest niewskazane. W takiej sytuacji należy przerwać 
używanie urządzenia i skonsultować się ze stomatologiem.

-	 Osoby, które w ciągu ostatnich dwóch miesięcy przeszły zabiegi chirurgiczne 
lub poważne leczenie stomatologiczne w obrębie jamy ustnej, powinny przed 
użyciem irygatora skonsultować się ze stomatologiem

-	 Urządzenie jest przeznaczone wyłącznie do użytku wewnętrznego. Nie 
korzystaj z urządzenia na zewnątrz.

- 	 Nie narażać urządzenia na działanie kapiącej lub pryskającej wody. Jeśli do 
urządzenia dostanie się woda, należy je wyłączyć i powiadomić serwis.

-	 Nie należy narażać urządzenia na działanie źródeł ciepła, które nagrzewają 
urządzenie oprócz normalnego użytkowania.

- 	 Zabrania się dokonywania zmian w urządzeniu.
-	 W przypadku zauważalnej wady urządzenia, pojawienia się zapachu lub dymu, 

znacznych zakłóceń w pracy lub uszkodzenia obudowy, należy niezwłocznie 
skontaktować się z serwisem.

-	 Urządzenie może być zasilane wyłącznie napięciem sieciowym podanym 
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w specyfikacji. Nie wolno próbować obsługiwać urządzenia pod innym 
napięciem. Należy używać wyłącznie dostarczonego przewodu zasilającego.

-	 Z uwagi na zasady bezpieczeństwa uszkodzoną wtyczkę wymienić może 
autoryzowany serwis producenta.

-	 Nie owijaj przewodu zasilającego wokół urządzenia lub zasilacza.
-	 Należy regularnie sprawdzać irrygator pod kątem uszkodzeń. 
-	 Jeśli urządzenie jest uszkodzone, nie należy go używać.
- 	 Nie należy naprawiać urządzenia samodzielnie. Naprawy mogą być 

wykonywane wyłącznie przez przeszkolonych specjalistów. 
- 	 Nie należy włączać urządzenia podczas jego czyszczenia lub konserwacji.
-	 Nie dotykaj wtyczki lub urządzenia mokrymi rękami.
-	 Z urządzenia można korzystać tylko wtedy, gdy jest ono kompletnie i 

prawidłowo zmontowane! Pojemnik na wodę i końcówka muszą być włożone i 
nie mogą być uszkodzone! Przedostanie się zanieczyszczeń do wnętrza silnika 
może spowodować jego uszkodzenie.

-	 Urządzenie musi być wyłączone podczas odłączania zasilacza lub w trakcie 
podłączania do gniazdka. W celu odłączenia urządzenia od sieci elektrycznej, 
zawsze pociągaj za zasilacz, a nigdy za kabel sieciowy!

-	 Nie używaj urządzenia, gdy jest ono nadal podłączone do zasilania.
-	 Używaj wyłącznie oryginalnych akcesoriów w celu zapewnienia prawidłowej 

pracy urządzenia i uniknięcia ewentualnych uszkodzeń. 

3 Opis urządzenia 

3.1 Zawartość zestawu

Przed uruchomieniem należy sprawdzić, czy zestaw jest kompletny:
	 1x  Irygator Pureno OH300	 1x  Końcówka do czyszczenia języka
	 2x  Końcówka standardowa	 1x  Przewód zasilający 
	 1x  Końcówka ortodontyczna	 1x  Etui podróżne 			 
	 1x  Końcówka periodontologiczna	 1x  Instrukcja obsługi

4 Ładowanie irygatora

Przed pierwszym użyciem oraz w przypadku, gdy irygator nie był używany przez 
conajmniej 3 miesiące należy naładować urządzenie.

     	 OSTRZEŻENIE!
-	 Nie należy dotykać zasilacza i przewodu USB mokrymi rękami, ryzyko 

porażenia prądem! Upewnij się przed włożeniem wtyczki do urządzenia, że 
gniazdo jest suche i nie ma w nim wody.

-	 Delikatnie pociągnij i odchyl gumową osłonę gniazda ładowania w irygatorze i 
włóż do gniazda końcówkę przewodu zakończoną wtykiem USB-C.

-	 Podłączy drugi koniec przewodu ładowania do portu USB-A w komputerze 	
lub ładowarce USB o parametrach wyjściowych DC 5V - 1A (brak w zestawie).

-	 Jeżeli używasz ładowarki podłącz wtyczkę ładowarki do gniazda sieci 		
elektrycznej.
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-	 Podczas ładowania wskaźnik będzie migał i zwiększał wartość, aż do 		
pełnego naładowania baterii.

-	 Po całkowitym naładowaniu wszystkie wskaźniki będą świecić światłem 		
stałym.

-	 Odłącz przewód od urządzenia po zakończeniu ładowania i załóż osłonę na 	
gniazdo ładowania.

Stan naładowania akumulatora Wskaźnik poziomu naładowania
Rozładowany Urządzenie nie uruchamia się, migają 

wszystkie wskaźniki
Low-> Medium -> High -> Pulse

Ładowanie Wskaźnik miga zwiększając wartość 
Low 20% -> Medium 40% -> High 60% -> 
Pulse 80%

W pełni naładowany	 Wszystkie wskaźniki świecą światłem stałym
Low / Medium / High / Pulse

	
	 Pełne naładowanie akumulatora może zająć do 5 godzin.
	 Wyciągnij wtyczkę zasilacza USB z gniazdka sieciowego, gdy nie jest używana. 

Ciągnij za wtyczkę, a nie za kabel. Odłącz urządzenie od prądu przed burzą. 
Jeśli urządzenie nie będzie używane przez dłuższy czas, odłącz je od zasilania.

	 Gumowa osłona gniazda USB-C powinna być otwarta tylko podczas ładowania 
urządzenia. W każdym innym przypadku, powinna być włożona aby chronić 
gniazdo ładowania przed uszkodzeniem. 

5 Pierwsze uruchomienie

5.1 Napełnienie zbiornika wody

Przed napełnieniem zbiornika upewnij się, że produkt jest wyłączony.

-	 Otwórz korek zbiornika na wodę znajdujący się z tylu urządzenia. 
-	 Ustaw urządzenie poziomo otwartym wlotem na wodę do góry. 
-	 Napełnij zbiornik letnią wodą i zamknij korek zbiornika na wodę.

	 Należy stosować wyłącznie zimną lub ciepłą wodą, o temperaturze nie 
przekraczającej 40 °C.
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	 Nie wlewaj do pojemnika na wodę płynów innych niż woda, a w szczególności 
płynu do płukania jamy ustnej, roztworów sody oczyszczonej czy olejków 
eterycznych. Może doprowadzić to do powstawania osadów, zanieczyszczeń, a 
w skrajnych przypadkach doprowadzić do uszkodzenie urządzenia.

5.2 Wkładanie i wyjmowanie końcówek

-	 Wyjmij z opakowania jedną z końcówek. 
-	 Włóż końcówkę do otworu u góry irygatora i delikatnie dociśnij. Przycisk 

blokady powinien kliknąć. 
	 Upewnij się, że końcówka została wsunięta do końca i jest wyrównana z górną 

częścią urządzenia.
-	 Aby wyjąć końcówkę z irygatora, naciśnij przycisk zwalniania i wyciągnij 

końcówkę z rękojeści.
	 Nie naciskaj przycisku zwalniania końcówki podczas pracy urządzenia.

5.3 Wybór trybu intensywności 

Irygator oferuje pracę w czterech trybach intensywności.
-	 Aby zmienić tryb intensywności naciśnij przycisk MODE. Przy aktualnie  	
	 wybranym trybie pracy zaświeci się dioda stanu. 
-	 Kolejne naciśnięcia przycisku MODE powodują przełączanie się między 	
	 kolejnymi trybami.

Low - 	  do delikatngo czyszczenia wrażliwych dziąseł
Normal - do normalnego czyszczenia
High -	  tryb wysokiego ciśnienia
Pulse - 	  tryb pulsacyjny 

UWAGA - Zaleca się, aby rozpocząć korzystanie z irygatora od najniższego poziomu 
intensywności i stopniowo zwiększać intensywność w kolejnych tygodniach.

Przycisk zwolniania blokady
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5.4 Korzystanie z irygatora (końcówka standarowa)

Urządzenie włącza się i wyłącza przyciskiem ON/OFF. 

Przed włączeniem urządzenia skieruj końcówkę w kierunku umywalki. Uruchom 
irygator i pozwól aby woda została rozpylona do umywalki. Po wytryśnięciu wody
z urządzenia wyłącz je przyciskiem ON/OFF. .

Aby uzyskać najlepsze wyniki trzymaj urządzenie w pozycji pionowej podczas 
użytkowania.

Pochyl się nad umywalką i umieść końcówkę w ustach. Skieruj ją na linię dziąseł pod 
kątem 90°. Lekko zamknij usta, aby uniknąć zachlapania. Pozostaw małą przestrzeń, 
aby woda swobodnie wypływała z ust do umywalki.
Uruchom irygator przyciskiem ON/OFF.

Zacznij od tylnych zębów. Przesuwaj końcówkę wzdłuż linii dziąseł i na chwilę 
zatrzymuj się między zębami. Kontynuuj, aż wyczyścisz wewnętrzną i zewnętrzną 
stronę górnych i dolnych zębów.

Po zakończonej irygacji wyłącz urządzenie przyciskiem ON/OFF i opróżnij urządzenie 
z wody zgodnie z pkt 6. 

      Urządzenie wyłączy się automatycznie po dwóch minutach korzystania.

6 Osuszanie zbiornika na wodę

Nie zostawiaj resztek wody w zbiorniku, może to powodować rozkwit baterii.
Po każdym użyciu wylej pozostałą wodę ze zbiornika i włącz irygator na 2-3 sekundy 
aby usunąć resztki wody z urządzenia.

6.1 Demontaż zbiornika

Zbiornik na wodę można wyjmować w celu łatwiejszego czyszczenia. 
Zaleca się wyjmowanie i czyszczenie zbiornika co tydzień.

-   Ustaw urządzenie na płaskiej powierzchni.

-   Przytrzymaj zbiornik na wodę prawą ręką, a lewą 		
    pociągnij korpus urządzenia ku górze.

-   Aby zamontować zbiornik z powrotem umieść korpus 	
    na zbiorniku i dociśnij aż do zatrzaśnięcia.
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W razie potrzeby można zdemontować podstawę zbiornika przesuwając dwa 
zatrzaski do wewnątrz (pozycja odblokowania), a następnie pociągnąc podstawę w 
dół. 

Wkładając podstawę proszę zwrócić uwagę na wypustkę wewnątrz zbiornika. Po 
zamotowaniu należy zablokować zatrzaski przesuwając je w kierunku zewnętrznym.

7 Wskazówki dotyczące końcówek

	 Końcówki do irygatora należy regularnie wymieniać na nowe. 
	 Końcówkę standardową i dyszę do języka co 6 miesięcy. 
	 Końcówkę ortodontyczną i periodontologiczną co 3 miesiące.
Końcówka standardowa: przeznaczona do codziennego użytku, oczyszcza zęby z 
pozostałości po jedzeniu i płytce bakteryjnej.
Skieruj końcówkę na linię dziąseł pod kątem 90 stopni do zębów. Zacznij od tylnych 
zębów. Przesuwaj końcówkę wzdłuż linii dziąseł i na chwilę zatrzymuj się między 
zębami. Kontynuuj, aż wyczyścisz wewnętrzną i zewnętrzną stronę górnych i dolnych 
zębów.

Końcówka ortodontyczna: przeznaczona do pielęgnacji przestrzeni wokół aparatów, 
koron, mostów i implantów.
Zacznij czyszczenie od ostatniego trzonowca (tylnego zęba). Ustaw końcówkę pod 
kątem 90 stopni na zamku. Delikatnie przesuwaj końcówkę wzdłuż linii dziąseł, 
zatrzymując się na chwilę, aby wyczyścić przestrzeń między zębami oraz wokół zamka 
ortodontycznego. Kontynuuj, aż dokładnie oczyścisz wnętrze jamy ustnej.

Końcówka do mycia języka: przeznaczona do czyszczenia języka z nalotu i 
zabrudzeń.
W celu oczyszczenia języka delikatnie umieścić końcówkę na tylnej części języka i 
przesuwaj ją do przodu, aby oczyścić język. Powtarzaj czynność, aż do całkowitego 
oczyszcznia.  Ustaw irygator na najniższym poziomie ciśnienia wody, w razie potrzeby 
stopniowo zwiększaj ciśnienie.

Końcówka periodontologiczna: używana do płukania kieszonek przyzębnych i 
obszarów pod dziąsłami.
Przyłóż miękką końcówkę do zęba pod kątem 45 stopni tak aby gumowe zakończenie 
skierowane było do kieszonki. Uruchom irygator, ustawiając go na najniższe ciśnienie. 
Delikatnie podążaj wzdłuż linii dziąseł, do momentu wyczyszczenia wszystkich 
kieszonek dziąsłowych.
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7.1 Parametry ładowania

Minimalna moc wymagana do ładowania urządzenia wynosi 2W (5V/400mA).
Moc gwarantująca maksymalną prędkość ładowania wynosi 5W (5V/1A).

8 Rozwiązywanie problemów

Jeśli urządzenie nie działa zgodnie z przeznaczeniem, należy sprawdzić je w oparciu 
o poniższą tabelę.

Symptom Możliwa przyczyna / rozwiązanie

Urządzenie nie 
uruchamia się

Sprawdz poziom naładowania baterii. 
Ciągła praca przez dłuższy czas aktywowała zabezpieczenie 
przed przegrzaniem. Uruchom ponownie urządzenienie za 20 
minut.

Zbiornik przecieka Odłącz zbiornik od urządzenia, sprawdz uszczelkę przy wlewie 
wody, podstawie oraz sam zbiornik pod kątem uszkodzeń. W 
przypadku usterki skontaktuj się z serwisem producenta.

Niskie ciśnienie 
wody z irygatora

Sprawdz poziom naładowania baterii. 

Sprawdz czy końcówka nie jest zablokowana. Wyczyść 
końcówkę lub wymień na nową.

Urządzenie działa 
ale nie wypływa 
woda

Sprawdź, czy zbiornikna wodę jest czysty i znajduje się w nim 
odpowiednia ilośc wody.
Sprawdz czy końcówka nie jest uszkodzona lub zatkana. 
Wyczyść końcówkę lub wymień ją na nową.

Urządzenie nie 
ładuje się

Sprawdź, czy przewód ładujący został poprawnie podłączony i 
nie jest uszkodzony.
Sprawdź czy źródło zasilania, do którego podłączony jest 
przewód jest sprawne.
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Jeśli nie udało się zaradzić problemowi, skontaktuj się z serwisem producenta.

9 Konserwacja i czyszczenie urządzenia
Czyszczenie i konserwacja mogą odbywać się tylko, gdy urządzenie jest wyłączone.

Nigdy nie zanurzaj urządzenia w wodzie. Elementy urządzenia mogą być czyszczone 
pod bieżącą wodą o niskim ciśnieniu i temperaturze. 

Nie używaj środków czyszczących do mycia urządzenia. W przypadku silnych 
zabrudzeń wykorzystaj łagodne detergenty w postaci płynu do mycia naczyń. 

Dokładnie wysuszysz powierzchnie urządzenia, użyjąc ręcznika papierowego lub 
tekstylnego i pozostaw do całkowitego wyschnięcia w przewiewnym miejscu. 

Dysze umyj pod bieżącą wodą i pozostaw do wyschnięcia. 

Okresowo należy czyścić zbiornik na wodę z gromadzących się w nim osadów 
oraz kamienia. Do tego celu użyj odpowiednich preparatów postępując zgodnie 
z instrukcją producenta. Po ich zastosowaniu wnętrze zbiornika należy dokładnie 
wypłukać i pozostawić do pełnego wyschnięcia.

     Nie czyść końcówek, zbiornika i irygatora w zmywarce !

10 Dane techniczne

Model PURENO OH300
Akumulator 3,7V / 2000mAh
Zasilanie DC 5V / 1A
Liczba poziomów mocy 3 + pulsacyjny
Pojemność zbiornika 300ML
Czas ładowania 5 godzin
Poziom wodoodporności IPX7 
Wymiary GxSxW 8,3 x 6,5 x 22,5 mm

Może się zdarzyć, że z końcówka nie będzie 
rozpylać wody po uruchomieniu urządzenia 
(szczególnie przy pierwszym użyciu lub dłuższym 
okresie bezczynności). 

Należy wówczas nalać wody do miejsca, w którym 
umieszcza się końcówki.
Po zalaniu Proszę włóżyć nową końcówkę i 
uruchomić urządzenie az do wytryśnięcia wody.
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11 Skład chemiczny zastosowanego akumulatora 

Nazwa chemiczna Numer Cas Zakres stężeń

Poli(chlorek winylu) 9002-86-2 1,13%

Żelazo 7439-89-6 19,7%

Węglan etylenu 96-49-1 2,87%

Heksafluorofosforan litu 21324-40-3 1,61%

Węglan etylometylu 623-53-0 1,15%

Węglan dimetylu 210-478-4 8,53%

Polietylen 9002-88-4 2,06%

Grafit 7782-42-5 12,5%

Miedź 7440-50-8 6,84%

Nikiel 7440-02-0 0,71%

Karboksymetyloceluloza sodowa 9004-32-4 0,19%

Sadza (węgiel techniczny) 1333-86-4 0,24%

Aluminium 7429-90-5 3,67%

Litowy niklowo‑kobaltowy manganian N/A 22,26%

Tlenek litowo‑manganowy 12057-17-9 14,84%

Poli(fluorek winylidenu) 24937-79-9 0,55%

Nanorurka węglowa 308068-56-6 0,35%

Lateks karboksylowany butadieno‑sty-
renowy

25085-39-6 0,26%

12 Wskazówki prawne

	 TechniSat niniejszym oświadcza, że urządzenie Pureno OH300 jest zgodne z 
dyrektywami i Normami Europejskimi oraz poprawkami.

	 TechniSat nie ponosi odpowiedzialności za jakiekolwiek uszkodzenia produktu 
spowodowane czynnikami zewnętrznymi, zużyciem lub niewłaściwą obsługą, 
nieautoryzowanymi naprawami, modyfikacjami lub wypadkami.

	 Zastrzega się możliwość zmian i błędów w druku. Stan na 11/25. 	
Kopiowanie i powielanie tylko za zgodą wydawcy. 

	 Najnowsza wersja instrukcji jest dostępna w formacie PDF w dziale pobierania 
na stronie głównej TechniSat pod adresem www.technisat.pl.
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13 Wskazówki serwisowe

	 Ten produkt jest sprawdzony pod względem jakości i objęty ustawowym 
okresem gwarancji wynoszącym 24 miesiące od daty zakupu. Prosimy 
o zachowanie paragonu jako dowodu zakupu. W przypadku roszczeń 
gwarancyjnych koszt przesyłki bezpośrednio do producenta pokrywa klient.

	 Gwarant, w zakresie udzielonej gwarancji, zobowiązuje się usunąć na własny	
koszt wszelkie wady produktu. Usunięcie wad następować będzie poprzez	
wymianę wadliwego produktu na nowy, wolny od wad lub jego naprawę.

	 W celu skorzystania z gwarancji nabywca zobowiązany jest zgłosić wadliwość	
produktu w punkcie sprzedaży, w którym produkt został nabyty oraz	
dostarczyć tam wadliwy produkt. Produkt powinien zostać dostarczony	
kompletny.

	 Gwarancja nie obejmuje wad produktu spowodowanych przez nabywcę lub 
wynikających z:

	 - używania lub instalacji produktu w sposób niezgodny z instrukcją obsługi,
	 - niewłaściwego przechowywania lub konserwacji urządzenia,
	 - napraw lub przeróbek produktu wykonywanych przez osoby nieuprawnione,
	 - dostania się do wnętrza płynów lub ciał obcych,
	 - wyładowań atmosferycznych i spięć w sieci zasilającej.

	 Postanowienia gwarancji nie wyłączają, nie ograniczają, ani nie zawieszają 
uprawnień nabywców (konsumentów) wynikających z powszechnie 
obowiązujących przepisów prawa.

	 Uzyskanie szczegółowych informacji na temat bezpieczeństwa produktu, 
w tym zasad i trybu postępowania gwarancyjnego, nadania numeru RMA, 
możliwe jest telefonicznie 71 310 41 48 lub mailowo serwis@technisat.com ,   
w dni robocze, w godzinach od 8 do 16.

	 Zgłoszenia serwisowe ON-LINE przez stronę: www.serwis.technisat.com

14 Producent

TechniSat Digital Sp. z o.o.
ul. Poznańska 2, Siemianice
55-120 Oborniki Śląskie

Biuro Obsługi Klienta
tel.: +48 71 310 40 00,
e-mail: biuro@technisat.com
Czynne od poniedziałku do piątku w godzinach: 8:00-16:00


